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Messun saarna 
Hyvän Paimenen luterilainen seurakunta, Loimaa  
1. sunnuntai pääsiäisestä (Quasimodogeniti), 7.4.2024 

    
Pyhän aihe                                                  Ylösnousseen todistajia 
Liturginen väri                                            Valkoinen 
Alttarikynttilöitä                                         4 alttarikynttilää  
Päivän Psalmi                                               Psalmi 116:1–9  
Vanhan Testamentin teksti                      Sakarja 8:12–13 
Epistolateksti                                              Apostolien Teot 13:23–33 
Evankeliumi                                                 Luukas 24:36–49 
 

Virret 
Alkuvirsi                                                       89a                  Nyt herää yöstä henkeni                 
Kiitosvirsi                                                    784 Jeesus Kristus tänään nousi 
Saarnavirsi / päivän virsi                             265 Jeesus armon soi                  
Uhrivirsi                                                        135                  Jumala loi auringon kuun 
Ehtoollisvirret                                               745, 735         Rakas sielu ihanainen, On lepopaikka 
Päätösvirsi                                                     897                  Saan omin silmin minäkin 
 

Kollehtarukous: 
Kaikkivaltias ja armollinen Jumala. Anna armosi, että tulisimme pääsiäisen lahjasta osallisiksi, joka päivä 
kuolisimme pois synnistä ja nousisimme uuteen elämään. Jeesuksen Kristuksen nimessä. Aamen.  
 

Saarnateksti:  Psalmi 116:1–9  
 

Saarna aihe:    Jumalan laupeus Kristuksessa 
 

Johdanto 
Kristillisellä kirkolla on jokaisessa maassa oma erityislaatuinen historiansa jokaisessa. Osa luterilaisen 
kirkon historiaa Suomessa on se, että alkaen noin vuosi 900-jKr, kirkko Suomessa kuului pääsääntöisesti 
katoliseen (= yleiseen) kirkkoon, jossa kirkon kielenä kirkkovuoden pyhäpäivissä, liturgiassa, virsissä ja 
rukouksissa oli latina. Sen seurauksena joillakin kirkkovuoden pyhillä on edelleen käytössä myös 
latinankielinen nimi. Meillä ei ole tarvetta hyljätä tätä kristillistä perintöä, vaan soveltuvin osin pitää se 
rikkautena.  Tämän sunnuntain latinankielinen nimi quasimodogeniti on latinaa, ja tarkoittaa ”niin 
kuin vastasyntyneet.” Sanat tulevat pyhästä Raamatusta: ”Pankaa siis pois kaikki pahuus ja kaikki vilppi 
ja ulkokultaisuus ja kateus ja kaikki panettelu, ja halatkaa niin kuin vastasyntyneet lapset Sanan 
väärentämätöntä maitoa, että se sen kautta kasvaisitte pelastukseen, jos olette maistaneet, että 
Herra on hyvä.” (1. Pietarin kirje 2:1–3) Sana ”halatkaa” tarkoittaa epipotheō, tarkoittaa ”suuresti 
haluta” ja jopa ”himoita” jotakin. Siis tämä ”halajaminen” voi olla joko hyvää ja hurskasta tai myös 
synnillistä. Tässä yhteydessä se tietenkin tarkoittaa hyvää ja hurskasta Jumalan Sanan halajamista. 
Keskellämme olevat äidit tietävät hyvin, mitä on tuo vastasyntyneen halajaminen. Vastasyntynyt ja siitä 
vanhempikin imeväisikäinen vauva halajaa äidin maitoa niin paljon, että joutuu sitä jopa osan jopa 
oksentamaankin; niin suuri halu vauvalla on äidinmaitoon. Apostoli Pietari kirjoittaa tässä hajallaan 
asuville kristityille Pontossa, Galatiassa, Kappadokiassa, Aasiassa ja Bityniassa. Kartasta näemme 
katkoviivalla alleviivattujen paikkojen sijainnin suhteessa Jerusalemiin.  Nämä kristiveljet ja sisaret todella 
asuivat hajallaan ja etäällä, vielä ajatellen tuon ajan kulkuyhteyksiä. 
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Pietari kirjoittaa: ”Jotka isän Jumalan edeltä tietämisen mukaan ovat Hengen pyhittämisen kautta 
valitutut Jeesuksen Kristuksen kuuliaisuuteen ja Hänen verellänsä vihmottaviksi.” (1. Pietarin kirje 
1:2) Vaikka nämä etäällä sijaitsevat pienet seurakunnat olivat jo kaikista Jumalan armon aarteista osalliset 
kasteessa tapahtuneet uudestisyntymisen kautta, ja Pyhä Henki jatkoi heissä pyhittävää työtään, näki 
Pietari yhdessä Pyhän Hengen kanssa tarpeelliseksi muistuttaa heitä ” halajamaan niin kuin 
vastasyntyneet lapset Sanan väärentämätöntä maitoa, että he sen kautta kasvaisitte pelastukseen. 
” (1. Pietarin kirje 2:2) Rakkaat ystävät, tässä on oikea tulokulma 1. pääsiäisen jälkeiseen sunnuntaihin, 
ja sitä seuraavaan viikkoon. Vaikka nykyisissä kirkkokäsikirjoissa aiheena onkin ”Ylösnousseen 
todistajina”, on tuo ”halatkaa niin vastasyntyneet lapset Sanan väärentämätöntä maitoa” sopivan 
erinomaisen hyvin Kristuksen ylösnousemuksen jälkeiseen aikaan, ja meidän nähtävä se, että  

i. Kaikki lähtee liikkeelle syntisen vanhurskauttamisesta, siitä, että Jumala vanhurskauttaa 
meidät jumalattomat Kristuksen, meidän Herramme ja Vapahtajamme ihmiseksi syntymisen, 
kärsimisen, ristinkuoleman lepytysuhrin, ja Kristuksen ylösnousemisen kautta, siinä uskossa, 
minkä Hän meille lahjoittaa.  

ii. Jokainen kristitty tarvitsee alati tätä muistutusta, että meillä olisi vastasyntyneen lapsen 
kaltainen sammumaton halu, himo, puhtaan Jumalan Sanan kuulemiseen ja syömiseen. 
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Pietari lisää: ”Sanan väärentämätöntä maitoa.” (1. Pietari 2:2) Sana ”väärentämätön” tarkoittaa 
”muuttamatonta” tai ”sellaista, jossa ei ole petosta.” Sana tarkoittaa käytännössä sellaista 
muuttamatonta Jumalan Sanan saarnaa ja opetusta.  On olemassa äidinmaidon korviketta ja vaikka 
sitäkin voi lapselle antaa, niin se ei ole aitoa, muuttamatona. Kun on kysymyksessä ”väärentämätön 
Sanan maito”, se tarkoittaa silloin aitoa, tervettä ja apostolista oppia Jumalan Sanasta ja sen julistamista. 
Sen vastakohta on väärennetty Jumalan Sana, joka on muutettua totuutta, kuten erään suuren 
luterilaisen kirkon piispojen neuvonpito, jossa valtaosa totesi, että voisi olla kahdenlaista 
avioliittokäsitystä. Ystävät, väärentämätön Jumalan Sana puhuu vain elinikäisestä avioliitosta yhden 
miehen ja yhden naisen välillä; kaikki muu tästä aiheesta on väärennettyä oppia Jumalasta ja Hänen 
Sanastaan. Pietari käyttää saman sanan vastakohtaa myöhemmin tässä luvussa, kun hän puhuu 
Jeesuksesta: ”Joka ei syntiä tehnyt ja jonka suussa ei petosta ollut.” (1. Pietari 2:22) Kalliit ystävät; 
teidän tulee siis vastasyntyneen lapsen sydämestänne janota sellaista Jumalan Sanan saarnaa, missä synti 
sanotaan synniksi, missä varoitetaan synnistä ja kadotuksen tiestä, missä sinä kuulet syntisen 
vanhurskauttamisesta ja pelastuksesta yksin armosta, uskon kautta Jeesukseen. Näin tulette ravituiksi 
Sanan väärentämättömällä maidolla. Näin myös apostoli Paavali 2. Korinttolaiskirjeessä 11:3. Päivän 
Psalmi puhuu meille tästä. 
 

1  Helvetin ahdistukset kohtasivat minua (Psalmi 116:1–4) 
Psalmi kuuluu niihin kuuteen Pascha Hallel Psalmiin, joita veisattiin Israelin suurissa juhlissa, erityisesti 
pääsiäisenä, Egyptin orjuudesta ja kärsimyksistä pelastumisen muistoksi. Myös Herramme Jeesus veisasi 
tätä opetuslasten jälkeen ehtoollisen asettamisen jälkeen valmistautuessaan Getsemanen ja Golgatan 
kärsimyksiinsä. Jeesus kohotti pelastuksen maljan – veriansionsa, meidän hyväksemme.  
 

Daavid (näin Luther ymmärsi tämän kirjoittajan olevan) aloittaa sanoilla ”Minä rakastan Herraa, sillä 
Hän kuulee minun ääneni ja rukoukseni,” (Psalmi 116:1) hän todistaa, että se ei ollut lähtötilanne, vaan 
seuraus Jumalan pelastavasta työstä.  Sitä edelsi se, että ”Kuoleman paulat (= ansat) piirittivät minut, 
helvetin ahdistukset kohtasivat minua; minä jouduin hätään ja murheeseen.” (Psalmi 116: 3) Vuoden 
1938 käännöksessä käytetään sanaa ”tuonela”, mutta vanha suomalainen Raamattu sanoo ”helvetti.”  
Heprean sana, jota tässä käytetään, tarkoittaa kuoleman jälkeistä paikkaa. Uuden Testamentin ja Vanhan 
Testamentin kielessä se tarkoittaa iankaikkista rangaistuksen paikkaa, se, mistä Jeesus sanoo: ”Menkää 
pois Minun tyköäni, te kirotut, siihen iankaikkiseen tuleen, joka on valmistettu perkeleelle ja hänen 
enkeleillensä.” (Matteus 25:41) Daavid tahtoo sanoa: ”Sinun Sanasi ilmoittaa minulle, että ’Jos 
Jumalaton ei käänny tieltänsä, niin hän kuolee synnissänsä.” (Hesekiel 33:9) Sinä Jumala olet 
paljastanut minulle syntini, sen kaiken mitä olen tehnyt epäuskossa, ajatuksin, sanoin ja töin ja 
laiminlyönnein koko elämäni ajan. Minä tajusin, että syntieni tähden olen tuomittu, ja sieluani polttaa nyt 
pelko iankaikkisesta rangaistuksesta helvetin tulessa, josta ei ole koskaan ulospääsyä vaan joka jatkuu 
iäisesti.”  Hän kirjoittaja jatkaa: ”Oi Herra, pelasta minun sieluni.” (Psalmi 116:4) Näin huutaa Jumalan 
lain tuomion alla hädässä oleva kuolematon sielu. Kaikki oma kyky, kaikki oma voima, kaikki omat 
mahdollisuudet ja itse rakennettu olkinen himmelivanhurskaus eli sellainen oljista itse tehty 
vanhurskaus, joka syttyy yhdellä tulitikun raapaisulla; kaikki sellainen on nyt tuhoutunut ja tuhkana. Ei 
jää muuta jäljelle kuin Jumalan armo.  
 

Psalmin kirjoittaja sanoo: ”Sillä Hän on kallistanut korvansa minun puoleeni, ja minä huudan Häntä 
avuksi kaiken elinaikani.” (Psalmi 116:2) Lähtötilanne ei siis ollut se, että Psalmin kirjoittaja rakasti 
Jumalaa, vaan että Jumala rakasti ensin häntä: ”Siinä on rakkaus – ei siinä, että me rakastimme 
Jumalaa, vaan siinä, että Hän rakasti meitä ja lähetti Poikansa meidän syntiemme sovitukseksi.” (1. 
Johanneksen kirje 4:10) 
 

Ystävä, oletko sinä ollut Psalmin kirjoittajan tilanteessa: ”Kuoleman ansa piirittivät minut, helvetin 
ahdistukset kohtasivat minua; minä jouduin hätään ja murheeseen.” (Psalmi 116:3) Jos olet, tiedä, 
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että on yksi, joka voi sinut pelastaa ja on yksi, joka sinut vapauttaa synnin, kuoleman ja perkeleen 
piirityksestä ja rangaistuksen hädästä ja murheesta. Herramme Jeesus, joka lauloi tätä Psalmia 
opetuslastensa kanssa viimeiseltä aterialta lähtiessään, ja joka kulki Getsemanen verisen hien, tuskan ja 
ahdistuksen kautta ruoskittavaksi ja Golgatan ristille teurastettavaksi täydellisenä lepytysuhrina koko 
maailman syntien edestä, Hän, Jeesus on jo kukistanut synnin, kuoleman ja perkeleen, ja Hän yksin on 
se, joka voi ja tahtoo sinut pelastaa, ja kiinnittää itseensä. Tämä kiinnityksen itseensä Jeesus tekee 
pyhässä kasteessa ja lahjoittamassaan uskossa: ”Vai ettekö tiedä, että me kaikki, jotka olemme 
kastetut Kristukseen Jeesukseen, olemme Hänen kuolemaansa kastetut … olemme Hänen kanssaan   
yhteen kasvaneita myös yhtäläisessä ylösnousemuksessa.” (Roomalaiskirje 6:3–5) Älä siis pelkää, vaan 
usko ainoastaan, sillä sinun Jeesuksesi elää! 
 

2  Laupeuden Jumala (Psalmi 116:5–9) 
Daavid jatkaa: ”Herra on armollinen ja vanhurskas, meidän Jumalamme on laupias.” (Psalmi 116:5) 
Ystävä, Daavid puhuu neljä ihanaa sanaa laupeuden Jumalasta, sielujemme Pelastajasta, Sankarista, 
Jeesuksesta: 

i. Herra on armollinen 
Tämä tarkoittaa, että Jumala armossaan kumartuu puoleesi etsiäksensä sinua, nostaakseen 
sinut ylös kuolemasta, synnin kahleista ja murheesta 

ii. Herra on vanhurskas 
Herra Jumala on vanhurskas ja lukee sinun hyväksesi vieraan vanhurskauden, Kristuksen 
ansion 

iii. Meidän Jumalamme on laupias 
Kaikkivaltias Jumala on sinua kohtaan sääliväinen, ja ympäröi sinut Isän rakkaudella Kristuksen 
sovitustyön tähden niin kuin äiti hyväilee pienokaistaan, joka hänen kohdussaan kasvaa 

iv. Hän varjelee yksinkertaiset 
Herra Jumala suojelee ja varjelee jokaisen, joka sydämen yksinkertaisuudessa turvaa Hänen 
armoonsa Kristuksessa, ja Jumalan armolupauksiin 

 

Daavid kiittää Jumalaa, joka on hänet pelastanut ylivoimaisesta vihollisesta. Ystävä, näin Jumala on tehnyt 
myös sinulle Kristuksessa.  Herramme Jeesus veisasi tätä Psalmia ehtoollisensa asettamisen jälkeen: ”Ja 
veisattuaan kiitosvirren he lähtivät Öljymäelle.” (Matteus 26:30) Nyt sinun syntiesi raskas velka on 
maksettu Kristuksen verellä ja orjuutesi kahleet on lyöty murskaksi nauloilla, jotka lävistivät Jumalan 
Pojan kädet ja jalat. Sinun kuolematon sielusi ravitaan Jeesuksen ruumiin ja veren aterialla, Hänen 
kylkihaavastaan vuotavalla elämän vedellä ja verellä.  Kiitä siis sinäkin Jeesustasi, sillä Hänessä sinulla on 
pelastus, elämä ja autuus. Aamen! 
 

Harri Lammi, pastori, V.D.M. Hyvän Paimenen luterilainen seurakunta, Loimaa / Pyhän Sanan luterilainen 
seurakunta, Forssa   


